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Istruzioni per il montaggio
Assembling instructions
Montageanweisungen

Instructions pour l'assemblage
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Piedini regolabili
Adjustable feet
Regulierbare Füsse
Pieds réglables
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Montare le gambe con le viti e
Assemble the legs with the screws and
Montieren sie die beine mit den schrauben und

(A) (B)
(A) (B)

(A) (B)
Monter les jambes avec les vis et(A) (B)

Giunto
Joint

Tenon
Verbindungselement

Vite tpsce M10x80
Screws tpsce M10x80
Schrauben tpsce M10x80
Vis tpsce M10x80
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Fissare il piano con le viti
Fix the top with the screws
Befestigen sie die platte mit den schrauben
Fixer le dessus avec les vis

(C)
(C)

(C)
(C)

Vite tps 3,5x30
Screws tps 3,5x30
Schrauben tps 3,5x30
Vis tps 3,5x30
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ATTENZIONE : LA PARTE PIU' ALTA DELLA SLITTA VA TENUTA VERSO IL FRONTE DELLA CASSETTIERA.
ATTENTION : PLACER LA GLISSIÈRE DE FAÇON À CE QUE LA PARTIE LA PLUS HAUTE SOIT VERS LE DEVANT DU CAISSON À TIROIRS.
ATTENTION : THE HIGHEST PERT OF THE SLIDE MUST BE KEPT TOWARDS THE FRONT OF THE ELEMENT WITH DRAWERS.
ACHTUNG : DER HÖHERE TEIL DER FÜHRUNGSSCHEINE MUSS IN RICHTUNG AUF DIE OBERFLÄCHE DES SCHUBLADENKASTENS GEHALTEN WERDEN.

-
-
-
-

Togliere le viti dal supporto, inserirlo fino in fondo e stringere le viti
Enlever les vis du support, l'insérer jusqu?au fond et serrer les vis
Remove the screws from the support, insert it as far as possible and tighten the srews
Die Schrauben aus der Trägerstruktur lösen; Trägerstruktur ganz nach hinten
einsetzen und die Schrauben anzien

MONTAGGIO DELLA CASSETTIERA
HOW TO ASSEMBLE THE CHEST OF DRAWERS

MONTAGE DER KOMMODE
ASSEMBLAGE DU MEUBLE À TIROIRS

1 -
-
-
-

Estrarre tutti i cassetti
Enlever tous les tiroirs
Putt out all the drawers
Schubladen herausziehen
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Posizionare il distanziale superiore nei fori tenendo la parte più
alta verso il fronte della cassettiera.
Placer le séparateur supérieur dans les trous en mettant la partie
la plus haute vers le devant du caisson à tiroirs.
Position the upper spacer in the holes keeping the highest part
towards the front of the element with drawers.
Den oderen Abstandhalter in den Bohrungen positionieren wobei
die oberseite zur Oberfläche des Schubladenkastens zeigen muss.

-

-

-

-

Posizionare la cassettiera sulla gamba tenendola a filo con il fronte dello
scrittoio e fissare la vite superiore dall'interno.
Mettre le caisson à tiroirs sur le pied en la plaçant en alignement avec le
devant du bureau et fixer la vis supérieure de l'intérieur.
Position the element with drawers onto the leg keeping it in line with the
front of the writing desk and tighten the upper screw from the insede.
Den Schubladenkasten auf das bein aufsetzen; dabei darauf achten, daß
er mit der Vorderseite des Schreibtisches einen einheitlichen Abschluß
bildet und die obere Schraube von innen her befestigen.
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Vite tpsce M8x60
Screws tpsce M8x60
Schrauben tpsce M8x60
Vis tpsce M8x60

5


